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Korijeni učenja su gorki, ali su plodovi slatki.
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Franjo Josip I: Car koji je 
Bosni poklonio Europu 



Poštovane i drage čitateljice i čitatelji,

Pred Vama je novi broj e-kruga. Mi, ali i cjelokupna
bošnjačka zajednica je bila jako aktivna. Mnogobrojne su
aktivnosti naših organizacija diljem Republike Hrvatske. 
Nacionalna koordinacija je organizirala Dana Bošnjaka, 
svakako najreprezentativniji skup ovakvog tipa kod nas. 
Predstavili smo se uglednim zvanicama i našoj javnosti na
najljepši mogući način. Izložba Biserje Bošnjaka je bila
posebno zanimljiva. Izložba koja nas vraća našim
korijenima. Izašao je i časopis Bosna, koji nas upoznaje sa
nama samima. Održali smo i okrugli stol Bošnjaci u 
domovinskim zemljama koji je također polučio uspjeh. 
Naši najmlađi su posjetili Srebrenicu i Memorijalni centar
– da se ne zaboravi. U Zagrebu je održana i jako zanimljiva
izložba Pod nebom vedre vjere-Islam i Europa u iskustvu
Bosne, pod pokroviteljstvom reisul-uleme Husein ef. 
Kavazovića i predsjednika Vlade g. Andreja Plenkovića. 
Bila je to prilika da se šira javnost upozna s Islamom i
Bosnom i našim doprinosom europskoj civilizaciji. 
Posjetila nas je i zamjenica predsjednika Vlade Republike
Kosova Emilija Redžepi. Sjajan susret s mnoštvom
otvorenih prilika za suradnju s našim sunarodnjacima
diljem JI Europe.

Za kraj, jedan tužna vijest. Ovaj mjesec je Islamsku
zajednicu u Hrvatskoj i sve muslimane zadesila teška
vijest. Na bolji svijet - Ahiret je preselio naš muftija Ševko
ef. Omerbašić. Ovim putem još jednom izražavamo sućut
obitelji Omerbašić.

Muftija će ostati upisan zlatnim slovima u našoj
kolektivnoj memoriji. On je velikan. Tako smo ga i ispratili. 
Dostojno njegovih djela.

Do čitanja. Vaš Bermin.
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Centralna
manifestacija
Dana Bošnjaka u 
Zagrebu
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Nacionalna koordinacija
Bošnjaka u Republici
Hrvatskoj „Bošnjaci zajedno“, 
uz saborskog
zastupnika Armina Hodžića, 
te partnera Ureda za 
kordinaciju bošnjačkih vijeća
održala je centralnu
manifestaciju obilježavanja
28. septembra – Dana 
Bošnjaka, u Zagrebu, Hotel 
Westin.
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Ovaj datum svake
godine obilježava se 
povodom održavanja
Prvog bošnjačkog sabora
i vraćanja povijesnog
imena Bošnjak u 
Sarajevu, sa 27. na 28. 
septembar 1993. godine. 
Bošnjake svake godine, 
povodom ovog
značajnog datuma, 
okuplja inicijativa Ureda
za kordinaciju
bošnjačkih vijeća koji je 
donio odluku da se svake
godine u drugom
glavnom gradu jedne od
Bošnjacima
domovinskih zemalja
održava ova značajna
svečanost.
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Na manifestaciji prikazan je 
dokumentarni film „Prvi bošnjački 
sabor“. Operna pjevačica Vilma Grazia 
Žmak očarala je okupljene u muzičkom 
djelu programa. Prof. dr. Sead Šemsović 
održao je predavanje na značajne 
ovogodišnje jubileje–450 godina od 
prvog spomena sevdalinke i 250 godina 
od prvog zapisa bošnjačke usmene 
balade „Hasanaginica“, a goste su 
dočekale dvije ekskuzivne izložbe –
„Vječna Blaga: Putovanje kroz nakit 
naše baštine“ koju je predstavio Zlatara 
Sofić iz Sarajeva i „Biserje Bošnjaka“ 
autora Emira Isovića, ilustratora, 
karikaturista i kartografa.
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Izdavanje drugog 
broja časopisa 
"Bosna"

10



Drugi broj časopisa „Bosna“, 
objavljen u Zagrebu povodom 
Dana Bošnjaka, predstavlja 
veliki iskorak u obnovi 
bošnjačke manjinske 
kulturne scene u Hrvatskoj. 
Pod uredništvom Filipa 
Mursela Begovića, ovo 
specijalno izdanje nudi bogat 
kulturno-historijski pregled 
identiteta Bošnjaka, od 
srednjovjekovlja do 
savremenih izazova, ne 
izostavljajući državotvorni 
okvir i kontinuitet Bosne i 
Hercegovine kroz stoljeća.
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Okrugli stol u 
Zagrebu: Bošnjaci u 
domovinskim 
zemljama – Quo 
vadimus?
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Okrugli stol okupio je ugledne 
predstavnike bošnjačkih organizacija 
iz regije. Cilj skupa bio je razmotriti 
trenutačni položaj Bošnjaka u 
njihovim domovinskim zemljama te 
otvoriti dijalog o budućim 
smjernicama za unaprjeđenje njihovih 
prava i statusa. Okruglim stolom 
moderirao je Bermin Meškić, 
predsjednik Nacionalne koordinacije 
Bošnjaka u Republici Hrvatskoj. U 
uvodnom obraćanju, Meškić je izrazio 
veliko zadovoljstvo činjenicom da se 
ovaj važan događaj održava paralelno 
sa Svjetskim natjecanjem učača 
Kur’ana, čime se, prema njegovim 
riječima, dodatno ističe sinergija 
između vjerskog i kulturnog 
djelovanja Bošnjaka u regiji.
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Dani nacionalnih 
manjina Grada 
Zagreba
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Događaj koji organizira Koordinacija 
vijeća i predstavnika nacionalnih 
manjina Zagrebačke županije. Ova 
manifestacija, koja je postala 
značajan dio kulturnog kalendara 
grada, okupila je 16 nacionalnih 
manjina koje su predstavile svoje 
kulturne, umjetničke i gastronomske 
specifičnosti.
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Saborski zastupnik Armin Hodžić, 
u pratnji generalnog tajnika 
Nacionalne koordinacije Bošnjaka 
Davuda Mešinovića, obišao je 
izložbeni štand BKUD “Sevdah”. 
Manifestaciju su svečano otvorili 
zamjenik gradonačelnika Grada 
Zagreba Luka Korlaet i zastupnik 
Hodžić, istaknuvši važnost ovakvih 
manifestacija u jačanju 
međusobnog razumijevanja i 
kulturne razmjene među različitim 
zajednicama.
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XVIII. Konvoj mladih 
Bošnjaka i prijatelja u 
posjeti memorijalnim 
centrima u BiH
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XVlll. Konvoj mladih Bošnjaka i 
njihovih prijatelja u posjeti 
memorijalnim centrima Tuzlanskoj 
kapiji, Bratuncu i Potočarima 11 i 12. 
Oktobar 2024.

Konvoj mladih Bošnjaka Republike 
Hrvatske i njihovih prijatelja u 
organizaciji Vijeća bošnjačke 
nacionalne manjine Grada Zagreba i 
Vijeća bošnjačke nacionalne manjine 
zagrebačke županije sa gostima iz 
Pule, Rijeke i drugih gradova 
Hrvatske posjetio je najprije 
Memorijalni centar “Kapija” i mjesto 
stradanja tuzlanske mladosti, kako bi 
odali počast ubijenima na Kapiji 
1995.godine, a zatim Memorijalni 
centar u Bratuncu te, u konačnici, 
Potočare.
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Na Ahiret preselio Ševko ef. 
Omerbašić (1945. – 2024.)
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Od 1975. bio je zagrebački imam, 1978-
90. Obnašao je funkciju glavnog 
zagrebačkog imama, istodobno 1988-
90. glavni je imam za Hrvatsku i 
Sloveniju.

Od 1990. bio je predsjednik Mešihata za 
Hrvatsku i Sloveniju (muftija), odnosno 
od 1995. do umirovljenja 2012. 
osamostaljenoga Mešihata u Hrvatskoj. 
Muftija Ševko Omerbašić za muslimane 
u Hrvatskoj, a napose Bošnjake, bio je 
višestruko značajna ličnost.
Zaslužan za osnivanje više medžlisa, 
osnovao je Udruženje Ilmije Hrvatske i 
Slovenije (1981), vodio izgradnju 
Islamskoga centra u Zagrebu te bio 
predsjednik Odbora Vlade Republike 
Hrvatske za odnose s islamskim 
zemljama.
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„Pod nebom vedre vjere – Islam i 
Europa u iskustvu Bosne“
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Svečano je otvorena 
multimedijalna izložba „Pod 
nebom vedre vjere – Islam i 
Europa u iskustvu Bosne“ 
postavljena u Francuskom 
paviljonu Studentskog centra u 
Zagrebu, a na otvorenju su 
sudjelovali pokrovitelji Andrej 
Plenković, predsjednik Vlade 
Republike Hrvatske, i reisul-
ulema IZ u BiH dr. Husein ef. 
Kavazović, zatim brojni 
hrvatski ministri te visoki 
vjerski i politički dužnosnici i 
osobe iz kulturnog života i 
diplomacije.
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Autorica koncepta i glavna kustosica izložbe je dr. Aida Abadžić Hodžić. 
Izložba je prvi put predstavljena prije godinu dana u Sarajevu, a zagrebačka 
postava prva je u nizu međunarodnih postava ove izložbe. Potporu 
organizaciji dali su Nacionalna koordinacija Bošnjaka u Hrvatskoj „Bošnjaci 
zajedno“, Ured za ljudska prava i prava nacionalnih manjina te saborski 
zastupnik Armin Hodžić.
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Delegacija 
Republike Kosovo 
u posjeti 
Bošnjacima u 
Republici 
Hrvatskoj
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Na poziv predsjednika SABAH-a 
Kadre Kulašina zamjenica 
predsjednika Vlade Kosova Emilija 
Redžepi s delegacijom 09. i 10.11. 
2024. posjetila SABAH. Prvog dana 
posjete gospođa Rexepi je 
prisustvovala XVII. Smotri folklora i 
kulturnog stvaralaštva Bošnjak u RH. 
Drugi dan delegacija na čelu s 
gospođom Redžepi je posjetila 
sjedište SABAH-a, a potom 
Nacionalnu koordinaciju Bošnjaka u 
RH-"Bošnjaci zajedno!" gdje su je 
dočekali predsjednik Koordinacije 
Bermin Meškić sa suradnicima i 
saborski zastupnik Armin Hodžić.
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Franjo Josip I: Car koji 
je Bosni poklonio
Europu
Autor: Davud Mešinović

28



Vi u meni gledate posljednjega europskog monarha
stare škole.

Mijenjale su se politike, društvena uređenja, filozofski
pogledi, ekonomska načela, ali disciplina, samokontrola i
tvrdi monarhijski stavovi Franje Josipa I. ostaju
kontinuitet.
Kada je nakon Berlinskoga kongresa 1878. godine
prekrojena Jugoistočna Europa, vilajet Bosna dolazi pod 
administrativnu upravu Austro-Ugarske Monarhije. 
Bosanski je valija po naputku sultana mirno predao
vlast, ali lokalno se stanovništvo bunilo u mnogim
krajevima Bosne i Hercegovine. Unatoč velikom vojnom, 
a kasnije i
mentalnom otporu novoj vlasti, Monarhija je uvelike
modernizirala Bosnu i Hercegovinu razvojem željeznica, 
školstva i urbane infrastrukture. Iako je Monarhija
mnogo uložila u razvoj Bosne i Hercegovine, pod 
njezinim upraviteljem Benjaminom von Kallayem, i
Bosna je zauzvrat donijela miraz Monarhiji, kao i svoju
orijentalnu ćud, prirodna bogatstva i novi geostrateški
položaj u jugoistočnoj Europi.

29



Car u Bosni i Hecregovini 1910.

Povodom objave ustava i uspostave Sabora 
Bosne i Hercegovine car Franjo Josip I. posjetio
je zemlju koju je u posljednjih trideset godina
gradio iz carskog Beča. U jutarnjim je satima 30. 
svibnja/maja 1910. godine krenuo posebnim
vlakom bosanskohercegovačkih željeznica iz
Bosanskoga Broda, car je otpočeo putovanje
prema Sarajevu. U Doboju, Zavidovićima, Zenici i
Visokom zadržavao se 20-ak minuta kako bi 
pozdravio okupljene građane.

U 15 sati car stiže na stanicu kod Fabrike duhana
u Sarajevu uz oglašavanje topova. U potpunom
redu završen je svečani ulazak cara u grad. Sjajna
pratnja u kočijama, zlatne uniforme mnoge
visoke gospode, impresivne figure gardista, 
elegantne uniforme dvorskih funkcionera te
predivni konji iz carskih štala – sve je to ostavilo
na prisutne impresivan utisak.
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Idućega dana car je posjetio vladinu palaču, glavne
vjerske objekte svih konfesija u Sarajevu i gradsku
vijećnicu. Tijekom četverodnevne posjete Sarajevu
boravio je u konaku nekadašnjeg bosanskog valije. 
Car je krenuo na putovanje u Mostar, 3.
lipnja/juna, zadržavajući se kratko u Konjicu i
Jablanici. U Mostar stiže oko 12 sati uz
oglašavanje topova s Huma. osjetio je Stari most koji 
je bio prostrt ćilimima i odvezao se prema izvoru
Radobolje. Odatle se vratio na željezničku stanicu, 
gdje su se prisutni okupili na oproštaj. Oko 16 sati, 
uz oglašavanje topova, iz Mostara carski vlak kreće
natrag u pravcu Beča preko Sarajeva, Doboja i
Bosanskoga Broda.

Car Franjo Josip I. u svom telegramu, upućen
zemaljskom poglavaru Marjanu
Varešaninu, piše utiske za vrijeme boravka u Bosni i
Hercegovini gdje izražava zadovoljstvo u vjernosti i
privrženosti koje su ga svuda na putu u ovoj lijepoj
Bosni susrele. Sa zadovoljstvom zaključuje da je 
osjećaj lojalnosti za njegovu osobu i za Monarhiju, 
zahvatio dubok korijen u svim krugovima
bosanskohercegovačkoga društva.
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